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ATTENTION  
 
 
 Ce manuel d’utilisation doit être conservé avec soin dans un lieu connu  

 et facilement accessible aux utilisateurs potentiels du produit. 

 

 

 Lire et faire lire attentivement à chaque opérateur le présent manuel avant  

 de procéder à l’installation, l’utilisation, la réparation du produit. 

 

 

S’assurer absolument que l’opérateur a parfaitement compris les règles d’utilisation et la signification des 

éventuels symboles apposés sur le produit. 

 

La majeure partie des accidents pourrait être évitée en respectant les instructions du manuel. 

Celles-ci ont été rédigées en faisant référence aux directives Européennes et leurs divers amendements, 

ainsi qu’aux normes relatives aux produits. 

 

Dans chaque cas, respecter et se conformer aux normes nationales de sécurité. Ne pas enlever ou 

détériorer les étiquettes et annotations apposées sur le produit et plus particulièrement celles imposées 

par la loi. 
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CHARTE DE LA MAINTENANCE 
 
 
Vous venez d’acquérir un matériel commercialisé par DOGA ... C’est bien. 
Vous allez lire le manuel d’utilisation ... C’est mieux. 
Vous avez l’intention de suivre les recommandations et d’effectuer la maintenance préventive conseillée...  
C’est encore mieux. 
 
La perfection serait de prévoir la politique de maintenance que vous voulez mettre en oeuvre. Nous vous 
proposons deux démarches : 
 

1) Vous nous confiez la maintenance du matériel en nous l’envoyant pour réparation. Notre atelier 
de maintenance prend en charge vos machines et vous fait une offre de réparation.  
Nous pouvons également établir un contrat de maintenance «sur mesure» dès lors que l’importance 
des équipements en service le justifie. 
 
2) Nous vous apportons, par notre centre de formation le CEFTI , les connaissances dont votre 
personnel aura besoin et vous faites votre maintenance vous-même. Nous vous conseillons sur les 
pièces détachées à tenir en stock. 

 
Si malgré toutes ces précautions, une assistance est nécessaire, nous vous invitons à nous contacter. Votre 
correspondant vous conseillera sur les meilleures dispositions à prendre : 
 

- Assistance téléphonique 
Notre technicien détermine à distance l’origine de la panne et vous indique la marche à suivre pour 
vous permettre d’effectuer la réparation vous-même. 
 
- Dépannage sur place  
Bien qu’attrayant, le dépannage sur place constitue rarement la meilleure solution pour les matériels 
transportables. Les conditions de travail pour le réparateur sont moins bonnes qu’en nos ateliers et, de 
plus, le déplacement d’un technicien est onéreux. 

 
GARANTIE 

La garantie sur les matériels neufs est de 12 mois sauf indication différente sur le manuel d'utilisation. 
Elle porte sur le remplacement des pièces reconnues défectueuses. 
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Déclaration de conformité UE 

 

DÉCLARATION 
 
 
a) Fabricant : 

Pullman-Ermator AB 
Industrivägen 10 

777 91 Smedjebacken 
Suède 

 
b) Désignation du produit : 

 
Extracteur d’air, type Pullman-Ermator A300 – A600. 

 
 
c) Directives UE :  
 
Le produit en question est conforme aux directives UE suivantes : 
 
Directive sur les machines………………….      89/392/EEC 
 
EMC directive…………………...      89/336/EEC, annexe : 93/68/ECC 
 
LVD directive…………………...       73/23/ECC, annexe : 93/68/ECC 
 
La conformité à ces directives est documentée selon les normes suivantes : 
 
Normes européennes harmonisées         EN291-2, EN292-2, annexe : EN60335-2-2 ed 3 
 
Normes nationales                           EMCO-TUB(61),NO 202/92 
 
 
 
 

Pullman-Ermator AB 
 
 

Torbjörn Bengtsson 

General Manager
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1. Introduction 
 
Cher Client, 
Merci d’avoir choisi Pullman-Ermator comme fournisseur.   
 
Nous espérons que l’extracteur d’air Pullman-Ermator vous satisfera et répondra à vos attentes. 
 
Constructeur d'extracteurs de poussière depuis 1967, Pullman-Ermator a acquis durant toutes ces 
années un grand savoir-faire dans ce domaine.  Nous nous efforçons continuellement d’améliorer notre 
gamme de produits et continuerons de mettre de nouveaux équipements sur le marché.  
 

Pour plus d’informations sur notre gamme de produits, veuillez visiter notre site  Web www.pullman-
ermator.se. 

 

 

 

Remarques importantes 
 
 

Ces instructions se rapportent uniquement à l'épurateur d'air Pullman-Ermator A300/A600. 
 
Cet appareil ne doit pas être utilisé avec des matériaux humides et explosifs.  
 
Pullman-Ermator ne sera en aucun cas tenu responsable si l’extracteur d’air est utilisé pour d’autres 
applications ou d’une autre manière que celles décrites dans ce manuel d’instructions. 
 
Avant d'utiliser l’appareil, veuillez lire attentivement les règles de sécurité. 
 
Lisez entièrement le manuel d’instructions avant d’utiliser l’extracteur d’air Pullman-Ermator A 300/A 
600. 
 
Toutes les pièces de rechange utilisées avec cet appareil doivent être celles spécifiées par Pullman-
Ermator AB. 
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2. Déballage 
 

Lorsque vous déballez l’appareil, veuillez vérifier qu’il n’a pas été endommagé durant le transport. 
 
 

3. Consignes de sécurité 
 
 
 

Manipulation 
 
 

Avertissement 
Les câbles endommagés après avoir été écrasés ou fendus peuvent être dangereux à utiliser et 
doivent être remplacés immédiatement.  Risque de blessure.  
 
Avertissement 
Ne branchez pas l’appareil à une prise sans terre. Risque de blessure. 
 
Avertissement 
Vérifiez que la zone d'assemblage est stable, pour que l'épurateur d'air ne bascule pas. Risque de 
blessure et de dommage matériel. 
  
Avertissement 
Risque de pincement lors de la manipulation de l’attache-capot. 
 
Avertissement 
L’appareil ne doit pas être utilisé dans un environnement présentant des gaz explosifs. Risque sérieux 
d’explosion. 
 
Avertissement 
Ne mettez pas vos doigts ou une autre partie de votre corps dans le ventilateur lorsque l’appareil est 
sous tension. 

 
 
 

 
Entretien 

 
 

Avertissement 
Débranchez l’appareil lors de l’entretien. Risque de blessure.  
 
Avertissement 
De la poussière peut se répandre lors du remplacement du préfiltre et du filtre absolu et peut être 
dangereuse pour la santé. En conséquence, l’utilisateur doit porter des lunettes et des gants de 
protection, ainsi qu'un masque respiratoire, conforme à la classe de protection FFP3. 
 
Avertissement 
Ne perforez pas le filtre absolu. Risque de dispersion de la poussière. 
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4. Manipulation 
 
Branchez l’appareil à une prise de courant et fixez le tuyau de sortie où cela est nécessaire.  Mettez 
l'appareil en marche en tournant le bouton de démarrage. L’appareil et équipé avec un bouton pour 
demi et toute vitesse.  
 
L’extracteur d’air sépare la poussière en deux étapes : 
 
D’abord, le préfiltre retient les plus grosses particules et agit comme une protection pour le filtre 
principal. Le préfiltre doit être remplacé quotidiennement. 

 
Ensuite, le filtre absolu classe de H13 sépare la poussière nocive invisible à l’œil nu.  
 
 

Caractéristiques du pré filtre 
 

Le préfiltre est solide et facile à remplacer.  Il présente une faible chute de pression et une bonne 
capacité de séparation. Le préfiltre se charge des grosses particules et agit comme une protection pour 
le filtre absolu.  Remplacez le préfiltre en le retirant de son emplacement.  Procédez lentement pour 
éviter que la poussière ne se répande à l’extérieur du filtre. 
 
 

Caractéristiques du filtre principal 
 

Le filtre principal est un filtre absolu de classe H13 dimensionné pour la poussière fine et sèche. Il doit 
être précédé par un préfiltre. 
 
Attention 
Lorsqu’il est exposé à l’eau, le filtre absolu peut être endommagé et même être complètement détruit. 
 
Attention 
Les filtres absolus ne peuvent pas être nettoyés et doivent être remplacés lorsqu’ils sont humides. 
 
 

Indicateur de filtre 
 

L’extracteur d’air A 600 est doté d’un indicateur de filtre connecté à un voyant d’alerte qui mesure la 
chute de pression sur le filtre. Si la chute de pression est trop élevée, le voyant d’alerte l'indique et le 
filtre absolu doit être remplacé.  L’utilisation de l’épurateur d’air lorsque le voyant est allumé réduit 
l’efficacité de l’appareil. 
 
 

Ventilateur 
 

L’épurateur d’air est équipé d’un ventilateur monophasé. 
 
 

Risque de dispersion de la poussière : utilisation d’un équipement de sécurité 
 
De la poussière nocive peut se répandre lors du nettoyage du préfiltre et du remplacement des filtres. 
En conséquence, l’utilisateur doit porter des lunettes et des gants de protection, ainsi qu'un masque 
respiratoire, conforme à la classe de protection FFP3.
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5. Accessoires 
 

RÉFÉRENCE DESCRIPTION N°/appareil Appareil 
200600376 Préfiltre (pack de 25)  1 unité A300/A600 
8337024 Filtre HEPA  1 unité A300 
8337025 Filtre HEPA   1 unité A600 
 
Contactez votre représentant local pour pièces de rechange. 
 
 
 
6. Résolutions des problèmes 
 
L’extracteur d’air Pullman-Ermator A300/A600 a été conçu et fabriqué pour des tâches et des 
environnements difficiles, mais l’utilisateur doit noter que les composants de l’appareil doivent être 
protégés des coups et des chocs. Les raccords de filtre et d’étanchéité sont choisis avec soin pour 
satisfaire pleinement l’opérateur. Par conséquent, la machine doit être manipulée avec soin si vous 
souhaitez qu’elle fonctionne correctement pendant de nombreuses années. 
 
 

PROBLEME CAUSE PROCEDURE 
Aucune alimentation Branchez l’appareil 
Câble défectueux Remplacez-le Le ventilateur ne démarre pas 
Commutateur défectueux Remplacez-le 

Le ventilateur s’arrête 
immédiatement Fusible incorrect Utilisez un fusible adapté 

Filtre bloqué Remplacez le filtre Le ventilateur tourne, mais 
l’aspiration est faible Couvercle desserré Ajustez-le 
Défaut d’étanchéité  Remplacez le joint 
L’appareil envoie de la poussière Filtre défectueux ou desserré Ajustez-le ou remplacez-le 
Bruit anormal  Contactez l’équipe d’entretien 
 

VEUILLEZ CONSERVER CES INSTRUCTIONS  
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7. Données techniques 
 
 
 

 A300 A600 

Tension 230 VAC, monophasé (1-phase) 230 VAC, monophasé (1-phase) 

Puissance 70 W 270 W 

Débit d'air Max 160 m3/h 160 m3/h 

PREFILTRE   

Classe de filtre G4 G4 

Zone 0,15 m2 0,15 m2 

FILTRE ABSOLUE   

Classe de filtre H13 H13 

Zone 0,85 m2 0,85 m2 

Niveau sonore 70 dB(A) 70 dB(A) 

Dimensions HXBXL 400x340x320 400x370x430 

Poids 8 Kg 13 Kg 
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8. Vue éclatée A300  
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9. xxxxxxxxxxx A300 
 
 
 

POS. QTY NUMERO DESCRIPTION 
1 1 200700374 Cadre 
2 1 200600376 Pré filtre 
3 1 8337024 Filtre H13 HELPA 
4 1 1345011 Poignée 
5 1 6362109 Interrupteur 
6 1 3361017 Fil électrique 
7 2 200700372 Attaches 
8 4 8370005 Pied 
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10. Vue éclatée A600 
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11. xxxxx A600 
 
 

POS. QTY NUMBER DESCRIPTION 
1 1 200700374 Cadre 
2 1 200600376 Pré filtre 
3 1 8337025 Filtre H13 HELPA 
4 1 1345011 Poignée 
5 1 6362109 Interrupteur 
6 1 3361017 Fil électrique 
7 2 200700372 Attaché 
8 4 8370005 Pied 
9 1 200700375 Anse 
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